
• Weekly Financial 
Report:

• Received in 
offering last week: 
$2634.00

• Needed each week 
to support our 
ministry: $2,800.00

• Shortfall:  

• $166.00



My Hope is Built on Nothing Less
Music by William Bradbury
Arranged by Pam Asberry

Please prepare for worship by 
opening your heart, 
lowering your voice 

and silencing your cell phone.

PRELUDE

Pam Asberry



July 3, 2022

Welcome!
¡Bienvenido

4th Sunday after Pentecost



DAY CAMP









CONFESSION AND FORGIVENESS

P:  The God who calls disciples and sends them 

out in mission, calls us to be here this day for 

worship, and to begin this time of worship with 

sincere confession.

--Silence for Reflection--



CONFESSION AND FORGIVENESS

P: O God, 

C: we know that Jesus sent out his disciples

without purse, luggage, or sandals. 

All too often, we find ourselves clinging to 

possessions we don’t need,

looking for safety by avoiding risk,

and bearing heavy burdens that slow us down. 

Forgive us for our reluctance to travel lightly 

and trust in you to provide. Forgive us and heal 

us, O God.



CONFESSION AND FORGIVENESS

C: Holy One, the Apostle Paul encouraged the 

Galatians not to grow weary, but to use every 

opportunity to work for the good of all. 

And yet, hectic schedules, competing 

demands, cynicism, and doubt erode our 

commitment and leave us feeling burned out. 

Forgive us for any hollow excuses we are 

tempted to make and heal us from our 

exhaustion.

Forgive us and heal us, O God, Amen.



CONFESSION AND FORGIVENESS

P:  Hear these words of comfort and hope.  The 

prophet Isaiah promises, “As a mother comforts 

her child, so God will comfort you, God’s people 

who are sometimes faithful and often unfaithful.  If 

you confess sincerely, God is always faithful and 

compassionate to forgive you sins.  In the name of 

Jesus Christ, you are forgiven!

C:  Amen, thanks be to God!



GATHERING SONG

We Are All One In Mission

Red Hymnal   # 576

1 We all are one in mission;

we all are one in call,

our varied gifts united

by Christ, the Lord of all.

A single great commission

compels us from above

to plan and work together

that all may know Christ's love.



GATHERING SONG

We Are All One In Mission

Red Hymnal   # 576

2 We all are called for service,

to witness in God's name.

Our ministries are diff'rent;

our purpose is the same:

to touch the lives of others

with God's surprising grace,

so ev'ry folk and nation

may feel God's warm embrace.



GATHERING SONG

We Are All One In Mission

Red Hymnal   # 576

3 Now let us be united,

and let our song be heard.

Now let us be a vessel

for God's redeeming Word.

We all are one in mission;

we all are one in call,

our varied gifts united

by Christ, the Lord of all.

Text: Rusty Edwards, b. 1955

Text © 1986 Hope Publishing Company



PRAYER OF THE DAY

A: God of Liberation,

C: We are gathered to meet with you this 

morning. Open our hearts to the many ways 

you will speak to us. As you did with the 

prophets, you call us out of our everyday lives 

to share your message of love and grace. 

Challenge us today to look within ourselves so 

that we may be your disciples. Amen.



FIRST READING
Isaiah 66:10-14

10 Rejoice with 

Jerusalem, and be glad 

for her, all you who love 

her; rejoice with her in 

joy, all you who mourn 

over her— 11 that you 

may nurse and be 

satisfied from her 

consoling breast; that 

you may drink deeply 

with delight from her 

glorious bosom.

Isaías 66:10-14
10 «Alégrense con 

Jerusalén, llénense de 

gozo con ella todos los 

que la aman; únanse a 

su alegría todos los que 

han llorado por ella;
11 y ella, como una 

madre, los alimentará de 

sus consuelos hasta que 

queden satisfechos.



FIRST READING
Isaiah 66:10-14

12 For thus says the 

LORD: I will extend 

prosperity to her like a 

river, and the wealth of 

the nations like an 

overflowing stream; 

and you shall nurse and 

be carried on her arm 

and dandled on her 

knees. 

Isaías 66:10-14
12 Porque así dice el 

Señor: «Yo extiendo 

hacia ella paz como un 

río, Y la gloria de las 

naciones como torrente 

desbordado. Y ustedes 

mamarán, serán 

llevados sobre la 

cadera[b] y acariciados 

sobre las rodillas.



FIRST READING
Isaiah 66:10-14

13 As a mother comforts 

her child, so I will 

comfort you; you shall 

be comforted in 

Jerusalem.

Isaías 66:10-14
13 Como una madre 

consuela a su hijo,

así los consolaré yo a 

ustedes, y encontrarán 

el consuelo en 

Jerusalén.»



FIRST READING
Isaiah 66:10-14

14 You shall see, and 

your heart shall rejoice;

your bodies shall flourish 

like the grass; and it 

shall be known that the 

hand of the LORD is 

with his servants, and 

his indignation is against 

his enemies.

Isaías 66:10-14
14 Cuando ustedes vean 

esto, su corazón se 

alegrará; su cuerpo se 

renovará como la 

hierba. El Señor dará a 

conocer su poder entre 

sus siervos, y su ira 
entre sus enemigos.

A: Word of God, Word of Life! 

C: Thanks be to God!



SECOND READING
Galatians 6:7-16

7 Do not be deceived; 

God is not mocked, for 

you reap whatever you 

sow. 8 If you sow to your 

own flesh, you will reap 

corruption from the 

flesh; but if you sow to 

the Spirit, you will reap 

eternal life from the 

Spirit. 

Gálatas 6:7-16
7 No se engañen 

ustedes: nadie puede 

burlarse de Dios. Lo que 

se siembra, se cosecha. 
8 El que siembra en los 

malos deseos, de sus 

malos deseos recogerá 

una cosecha de muerte. 

El que siembra en el 

Espíritu, del Espíritu 

recogerá una cosecha 
de vida eterna. 



SECOND READING
Galatians 6:7-16

9 So let us not grow 

weary in doing what is 

right, for we will reap at 

harvest time, if we do 

not give up. 10 So then, 

whenever we have an 

opportunity, let us work 

for the good of all, and 

especially for those of 

the family of faith.

Gálatas 6:7-16
9 Así que no debemos 

cansarnos de hacer el 

bien; porque si no nos 

desanimamos, a su 

debido tiempo 

cosecharemos. 10 Por 

eso, siempre que 

podamos, hagamos bien 

a todos, yespecialmente

a nuestros hermanos en 

la fe.



SECOND READING
Galatians 6:7-16

11 See what large letters 

I make when I am 

writing in my own hand! 
12 It is those who want to 

make a good showing in 

the flesh that try to 

compel you to be 

circumcised—only that 

they may not be 

persecuted for the cross 

of Christ. 

Gálatas 6:7-16
11 ¡Miren ustedes con 

qué letras tan grandes 

les estoy escribiendo 

ahora con mi propia 

mano! 12 Esos que 

quieren obligarlos a 

circuncidarse, lo hacen 

solamente para quedar 

bien con la gente y no 

ser perseguidos por 

causa de la cruz de 
Cristo. 



SECOND READING
Galatians 6:7-16

13 Even the circumcised 

do not themselves obey 

the law, but they want 

you to be circumcised so 

that they may boast 

about your flesh. 

Gálatas 6:7-16
13 Pero ni siquiera los 

que se circuncidan 

cumplen todo lo que la 

ley dice. En cambio 

quieren que ustedes se 

circunciden, para 

gloriarse de haberlos 

obligado a ustedes a 

llevar esa marca en el 

cuerpo. 



SECOND READING
Galatians 6:7-16

14 May I never boast of 

anything except the 

cross of our Lord Jesus 

Christ, by which the 

world has been crucified 

to me, and I to the world. 
15 For neither 

circumcision nor 

uncircumcision is 

anything; but a new 

creation is everything! 

Gálatas 6:7-16
14 En cuanto a mí, de 

nada quiero gloriarme 

sino de la cruz de nuestro 

SeñorJesucristo. Pues 

por medio de la cruz de 

Cristo, el mundo ha 

muerto para mí y yo he 

muerto para el mundo. 
15 De nada vale estar o 

no estar circuncidados; lo 

que sí vale es el haber 

sido creados de nuevo. 



SECOND READING
Galatians 6:7-16

16 As for those who will 

follow this rule—peace be 

upon them, and mercy, 

and upon the Israel of 

God.

Gálatas 6:7-16
16 Reciban paz y 

misericordia todos los 

que viven según esta 

regla, y todos los del 
Israel de Dios.

A: Word of God, Word of Life! 

C: Thanks be to God!



GOSPEL ACCLAMATION

L:  The Gospel according to Luke, the 10th 

chapter.

C: Glory to You, O Lord.



1 After this the Lord 

appointed seventy 

others and sent them on 

ahead of him in pairs to 

every town and place 

where he himself 

intended to go. 

THE GOSPEL

Lucas 10:1-11, 16-20Luke 10:1-11, 16-20

1 Después de esto, el 

Señor escogió también a 

otros setenta y dos, y los 

mandó de dos en dos 

delante de él, a todos los 

pueblos y lugares a donde 

tenía que ir. 



2 He said to them, “The 

harvest is plentiful, but 

the laborers are few; 

therefore ask the Lord of 

the harvest to send out 

laborers into his harvest. 
3 Go on your way. See, I 

am sending you out like 

lambs into the midst of 

wolves. 

THE GOSPEL

Lucas 10:1-11, 16-20Luke 10:1-11, 16-20

2 Les dijo: «Ciertamente la 

cosecha es mucha, pero 

los trabajadores son 

pocos. Por eso, pidan 

ustedes al Dueño de la 

cosecha que mande 

trabajadores a recogerla. 
3 Vayan ustedes; miren 

que los envío como 

corderos en medio de 

lobos. 



4 Carry no purse, no 

bag, no sandals; and 

greet no one on the 

road. 5 Whatever house 

you enter, first say, 

‘Peace to this house!’ 
6 And if anyone is there 

who shares in peace, 

your peace will rest on 

that person; but if not, it 

will return to you. 

THE GOSPEL

Lucas 10:1-11, 16-20Luke 10:1-11, 16-20

4 No lleven dinero ni 

provisiones ni sandalias; y 

no se detengan a saludar 

a nadie en el camino. 5

Cuando entren en una 

casa, saluden primero, 

diciendo: “Paz a esta 

casa.” 6 Y si allí hay gente 

de paz, su deseo de paz 

se cumplirá; pero si no, 

ustedes nada perderán.



7 Remain in the same 

house, eating and 

drinking whatever they 

provide, for the laborer 

deserves to be paid. Do 

not move about from 

house to house. 8

Whenever you enter a 

town and its people 

welcome you, eat what 

is set before you; 

THE GOSPEL

Lucas 10:1-11, 16-20Luke 10:1-11, 16-20

7 Quédense en la misma 

casa, y coman y beban de 

lo que ellos tengan, pues 

el trabajador tiene derecho 

a su paga. No anden de 

casa en casa. 8 Al llegar a 

un pueblo donde los 

reciban, coman lo que les 

sirvan; 



9 cure the sick who are 

there, and say to them, 

‘The kingdom of God 

has come near to you.’ 
10 But whenever you 

enter a town and they do 

not welcome you, go out 

into its streets and say, 

THE GOSPEL

Lucas 10:1-11, 16-20Luke 10:1-11, 16-20

9 sanen a los enfermos 

que haya allí, y díganles: 

“El reino de Dios ya está 

cerca de ustedes.” 10 Pero 

si llegan a un pueblo y no 

los reciben, salgan a las 

calles diciendo:



11 ‘Even the dust of your 

town that clings to our 

feet, we wipe off in 

protest against you. Yet 

know this: the kingdom 

of God has come near.’ ”

THE GOSPEL

Lucas 10:1-11, 16-20Luke 10:1-11, 16-20

11 “¡Hasta el polvo de su 

pueblo, que se ha pegado 

a nuestros pies, lo 

sacudimos como protesta 

contra ustedes! Pero 

sepan esto, que el reino 

de Dios ya está cerca de 

ustedes.”



16 “The one who hears 

you hears me, and the 

one who rejects you 

rejects me, and the one 

who rejects me rejects 

him who sent me.” 17

The seventy-two 

returned with joy, saying, 

“Lord, even the demons 

are subject to us in your 

name!”

THE GOSPEL

Lucas 10:1-11, 16-20Luke 10:1-11, 16-20

16 »El que los escucha a 

ustedes, me escucha a mí; 

y el que los rechaza a 

ustedes, me rechaza a mí; 

y el que me rechaza a mí, 

rechaza al que me envió.»

Regreso de los setenta y 

dos 17 Los setenta y dos 

regresaron muy contentos, 

diciendo: —¡Señor, hasta 

los demonios nos 

obedecen en tu nombre!



18 And he said to them, “I 

saw Satan fall like 

lightning from heaven. 
19 Behold, I have given 

you authority to tread on 

serpents and scorpions, 

and over all the power of 

the enemy, and nothing 

shall hurt you. 

THE GOSPEL

Lucas 10:1-11, 16-20Luke 10:1-11, 16-20

18 Jesús les dijo:

—Sí, pues yo vi que 

Satanás caía del cielo 

como un rayo. 19 Yo les he 

dado poder a ustedes para 

caminar sobre serpientes y 

alacranes, y para vencer 

toda la fuerza del 

enemigo, sin sufrir ningún 

daño. 



20 Nevertheless, do not 

rejoice in this, that the 

spirits are subject to 

you, but rejoice that your 

names are written in 

heaven.”

THE GOSPEL

Lucas 10:1-11, 16-20Luke 10:1-11, 16-20

20 Pero no se alegren de 

que los espíritus los 

obedezcan, sino de que 

sus nombres ya están 

escritos en el cielo.

P: The Gospel of the Lord!

C: Praise to you, O Christ!



SERMON

Pastor 
Justin Eller



SPECIAL MUSIC 

It's a Long Road to Freedom

Debby Brady, soloist



C: I believe in God, the 

Father almighty, 

creator of heaven and 

earth. 

I believe in Jesus Christ, 

his only Son, our Lord. 

He was conceived by the 

power of the Holy Spirit 

and born of the virgin 

Mary. 

APOSTLE’S CREED CREDO APOSTOLICO

Creo en Dios Padre 

Todopoderoso, Creador 

del cielo y de la tierra; 

y en Jesucristo, su único 

Hijo, Señor nuestro; que 

fue concebido del Espíritu 

Santo, nació de la virgen 

María, 



C: He suffered under 

Pontius Pilate, was 

crucified, died, and was 

buried. He descended into 

hell.* 

On the third day he rose 

again. He ascended into 

heaven and is seated at 

the right hand of the 

Father. He will come again 

to judge the living and the 

dead. 

APOSTLE’S CREED CREDO APOSTOLICO

C: padeció bajo el poder 

de Poncio Pilatos; fue 

crucificado, muerto y 

sepultado; descendió a los 

infiernos; 

al tercer día resucitó de 

entre los muertos; subió al 

cielo, y está sentado a la 

diestra de Dios Padre 

Todopoderoso; y desde 

allí vendrá al fin del mundo 

a juzgar a los vivos y a los 

muertos.



C: I believe in the Holy 

Spirit, the holy catholic 

Church, the communion of 

saints, the forgiveness of 

sins, the resurrection of 

the body, and the life 

everlasting. Amen 

C: Creo en el Espíritu 

Santo, la Santa Iglesia 

Catolica, la comunión de 

los santos, el perdón de los 

pecados, la resurrección de 

la carne y la vida 

perdurable. Amén.

APOSTLE’S CREED CREDO APOSTOLICO



After each petition of the prayer:

A:  God with us,

C:  Hear our prayers.

THE PRAYERS OF THE CHURCH



SHARING OF THE PEACE
COMPARTIENDO LA PAZ

A time to greet each other with God’s peace.

P: The peace of our newborn Savior Jesus Christ 
be with you.
C: And also with you.



WE GATHER THE OFFERING

You can also give your offering digitally 

through Zelle: digital_giving@tisgrace.org

Your offering contribution enables us to support and 
continue the many ministries of Amazing Grace. 

Thank you for your offering of worship.



OFFERING PRAYER

A:  Gracious, Living God:

C: In the offering of our gifts, as well as the 

living of our days, may we not grow weary of 

doing what is right, but commit to speaking up 

for the voiceless, healing the broken, feeding 

the hungry, and all those mercies which are 

such a part of your heart and hopes for all your 

children.  

In Jesus’ name, we pray.  Amen.



EUCHARISTIC PRAYER

P: The Lord be with you.

C: And also with you.

P: Let us lift up our hearts.

C: We lift them to the Lord.

P: Let us give thanks to the Lord our God.

C: It is right to give our thanks and praise.

P:  It is right, and a good and joyful thing,

always and everywhere to give thanks to you, God 

Almighty, Creator of heaven and earth. 



EUCHARISTIC PRAYER

P:  You formed us in your image and breathed into 

us the breath of life. When we turned away, and 

our love failed, Your love remained steadfast.

You delivered us from captivity, made a covenant 

to be our God, and spoke to us through your 

prophets.

P:  And so, with your people on earth and all the 

company of heaven, we praise your name and join 

their unending hymn:



EUCHARISTIC PRAYER

C:  Holy, holy, holy, Lord, 

God of power and might, 

Heaven and earth are full of your glory,

Hosanna in the highest, 

Blessed is he who comes in the name of the 

Lord, 

Hosanna in the highest!



EUCHARISTIC PRAYER

P:  Holy are you and blessed is your Son Jesus 

Christ. Your Spirit anointed him to preach good 

news to the poor, to proclaim release to the 

captives and recovering of sight to the blind,

To set at liberty those who are oppressed and to 

announce that the time had come when you would 

save your people. He healed the  sick, fed the 

hungry, ate with sinners, and sent out disciples in 

his name by baptism. Of his suffering, death, and 

resurrection. You gave birth to your church, 

delivered us from slavery  to sin and death, and 

made with us a new covenant by water and the 

Spirit.



CELEBRATION OF HOLY COMMUNION
THE WORDS OF JESUS

P: In the night in which he was betrayed, our Lord 

Jesus took bread, and gave thanks; broke it, and 

gave it to his disciples, saying: “Take and eat; this 

is my body, given for you. Do this for the 

remembrance of me.”  

P: Again, after supper, he took the cup, gave 

thanks, and gave it for all to drink, saying: “This 

cup is the new covenant in my blood, shed for you 

and for all people for the forgiveness of sin. Do this 

for the remembrance of me.” 



CELEBRATION OF HOLY COMMUNION
THE WORDS OF JESUS

P:  Recalling his death, proclaiming his resurrection, 

and looking for his coming again, we offer you, 

Lord, this bread and this cup. Send your Holy Spirit 

upon us and upon these gifts of bread and wine,  

that all who eat and drink at this table, Jew and 

Greek, slave and free, male and female, May be 

one body and hone holy people. 

P:  Through Christ, with Christ, in Christ, in the unity 

of the Holy Spirit, all glory is yours, almighty God, 

now and forever.

C:  Amen.



THE LORD’S PRAYER

P: In the language of 

your heart, let us pray 

the prayer that Jesus 

taught us:

C:  Our father, who 

art in heaven, 

hallowed be thy 

name. Thy kingdom 

come, thy will be 

done, on earth as it is 

in heaven.

PADRE NUESTRO

P: En el idioma de tu 

corazón, rezamos la 

oración que Jesús nos 

enseñó:

C:  Padre nuestro, 

que estás en el cielo, 

santificado sea tu 

nombre. Hágase tu 

voluntad en la tierra 

como en el cielo.



THE LORD’S PRAYER

Give us this day our 

daily bread, and 

forgive us our 

trespasses, as we 

forgive those who 

trespass against us.

PADRE NUESTRO

Danos hoy nuestro 

pan de cada dia. 

Perdona nuestras 

ofensas como 

también nosotros 

perdonamos a los 

que nos ofenden.



THE LORD’S PRAYER PADRE NUESTRO

No nos dejes caer en 

tentacion y libranos 

del mal. Porque tuyo 

es el reino, tuyo es el 

poder y tuya es la 

gloria, ahora y 

siempre, amen.

And lead us not into 

temptation but deliver 

us from evil. For thine 

is the kingdom, and 

the power, and the 

glory, forever and 

ever.  Amen.



INVITATION TO COMMUNION

P: Pour out your Holy Spirit on us, gathered here,

and on these gifts of bread and wine. Make them 

be for us the body and blood of Christ, that we 

may be for the world the body of Christ, redeemed 

by his blood.  By your Spirit make us one with 

Christ, one with each other, and one in ministry to 

all the world.



INVITATION TO COMMUNION

P: Through your Son Jesus Christ, with the Holy 

Spirit in your holy church, all honor and glory is 

yours, Almighty God, now and forever.

C:  Amen.

P:  The Lord Jesus has called and sent us to 

welcome all without exception to his table.



LAMB OF GOD



THE MEAL



POST COMMUNION PRAYER

P: Life-giving God,

C: through this meal you have strengthened us

for ministry.  Now send us forth to

share good news in all that we do and say,

through Jesus Christ our Lord.  Amen.



BLESSING AND SENDING

P: Go now, proclaiming to all how much Jesus has 

done for you. Be as one with each other in Christ.

Wait for the Lord, and be ready to hear God’s 

voice, even in the sounds of sheer silence.

P: And may God be your fortress; May Christ Jesus 

release you from all that imprisons you; And may 

the Holy Spirit give you light and truth to sustain 

you day and night.

C:  Amen. 



SENDING SONG
Rejoice In the Mission

Worship and Praise #120

1

Oh, the Lord came down from heav’n,

tiny baby, great physician,

gave his body and his blood

to live out a holy mission.

His disciples, they went out

to fulfill the great commission;

with a seed of faith so small,

learned a diff’rent kind of fishin’.

Will we go?  Refrain



SENDING SONG
Rejoice In the Mission

Worship and Praise #120

Refrain

And we’ll all share the vision,

who in Christ we all shall be.

Come, rejoice in the mission 

of a new community.

In this place where we gather,

Jesus, still our restless souls;

to your Spirit we will listen. 

We will go. 



SENDING SONG
Rejoice In the Mission

Worship and Praise #120

2

As we ponder and we plan 

in this age of great transition,

we will keep the word of God

at the heart of each decision.

Praise the Father, Lord of love;

praise the Christ, in glory risen;

praise the Spirit, by whose pow’r

we will share the gifts we’re given--

as we go.  Refrain

Text: Dan Bielenberg

© 1999 Augsburg Fortress



SENDING SONG
Rejoice In the Mission

Worship and Praise #120

Refrain

And we’ll all share the vision,

who in Christ we all shall be.

Come, rejoice in the mission 

of a new community.

In this place where we gather,

Jesus, still our restless souls;

to your Spirit we will listen. 

We will go. 



DISMISSAL

A:Go in 
Peace. 
Christ is 
with you. 

C: Thanks 
be to God!


